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CHASE
INTERACTIVE PLUSH™

1.5 V
1,5 V3xAAA (LR03)

Included • Fournies • Incluidas • enthalten
Inbegrepen • Incluse • Inclusas • Входят в комплект

Dołączone • Součástí balení • Súčasť balenia
Tartozék • Incluse • Περιλαμβάνονται • Isporučuju se 

u paketu • Включени • Priloženo • İçinde

e Requires 3 x 1.5 V AAA (LR03) batteries (included). See important battery and product disposal information in the User Instruction Guide. Batteries included are for in-store demonstration, and 
should be replaced to improve performance. f Fonctionne avec 3 piles AAA (LR03) 1,5 V (fournies). Consulter le mode d'emploi pour obtenir des informations importantes sur l'élimination des piles 
et du produit. Les piles fournies servent uniquement à la démonstration en magasin et devront être remplacées pour assurer un meilleur fonctionnement du jouet. E Funciona con 3 pilas AAA (LR03) 
de 1,5 V (incluidas). Consulte información importante sobre la eliminación de las pilas y del producto en la guía de instrucciones. Las pilas se han incluido con la finalidad de promocionar el producto 
en la tienda, y deben sustituirse por unas nuevas para mejorar el rendimiento. d Benötigt 3 x 1,5-V-Batterien AAA (LR03) (enthalten). In der Anleitung finden Sie wichtige Informationen zur Entsorgung 
der Batterien und des Produkts. Die enthaltenen Batterien sind zur Vorführung des Produkts in Geschäften gedacht und sollten ersetzt werden. n Vereist 3 AAA (LR03) batterijen van 1,5 V 
(inbegrepen). Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor belangrijke informatie over het afvoeren van de batterijen en het product zelf. Meegeleverde batterijen zijn voor demonstratiegebruik in de winkel 

en dienen te worden vervangen voor betere prestaties. i Richiede 3 pile AAA (LR03) da 1,5 V (incluse). Consultare la guida per l'uso per informazioni importanti sulle pile e sullo smaltimento del prodotto. Le pile incluse 
sono a puro scopo dimostrativo e devono essere sostituite per un funzionamento ottimale. p Requer 3 pilhas ou baterias AAA (LR03) de 1,5 V (inclusas). Consulte as informações importantes sobre descarte de 
produtos, pilhas e baterias no guia de instruções do usuário. As pilhas ou baterias inclusas servem somente para demonstração do produto no estabelecimento comercial e devem ser trocadas para que o consumidor 
usufrua do desempenho ideal do produto. r Для работы требуются 3 элемента питания типа AAA (LR03) с напряжением 1,5 В (входят в комплект). Ознакомьтесь с важной информацией об утилизации 
изделия и элементов питания, риведенной в инструкции по использованию. Элементы питания, входящие в комплект, предназначены только для демонстрации игрушки в магазине. Их следует заменить, 
чтобы игрушка лучше работала. P Wymagane są 3 baterie 1,5 V AAA (LR03) (dołączone).  Należy zapoznać się z ważnymi informacjami nt. utylizacji baterii i produktu zawartymi w poradniku użytkownika. Dołączone 
baterie są przeznaczone wyłącznie do demonstracji sklepowej i dla lepszego działania zabawki należy je wymienić. c Vyžaduje 3 baterie typu AAA (LR03) 1,5 V (součástí balení). Viz důležité informace o likvidaci baterií 
a produktu v příručce s pokyny. Baterie, které jsou součástí balení, jsou určeny pro předvádění v obchodě, proto je vyměňte a dosáhnete lepšího výkonu. s Vyžaduje 3 batérie typu AAA (LR03) 1,5 V (súčasť balenia). 
Pozrite si dôležité informácie o likvidácii batérií a produktu v príručke s pokynmi pre používateľov. Batérie, ktoré sú súčasťou balenia, sú určené na ukážku prevádzky v obchode a ak chcete zlepšiť výkon, mali by ste 
ich vymeniť. h 3 db 1,5 V-os AAA (LR03) elem szükséges hozzá (tartozék). Az elemek és a termék ártalmatlanításával kapcsolatos fontos tudnivalókat lásd a Felhasználói útmutatóban. A mellékelt elemek az üzletben 
való bemutatásra szolgálnak. A jobb teljesítmény érdekében ki kell cserélni őket. R Necesită 3 x baterii AAA (LR03) de 1,5 V (incluse). Consultaţi informaţiile importante despre eliminarea bateriilor şi a produsului din 
Ghidul cu instrucţiuni de utilizare. Bateriile incluse sunt pentru demonstraţii în magazin şi trebuie să fie înlocuite pentru îmbunătăţirea performanţei. g Απαιτεί 3 μπαταρίες 1,5 V AAA (LR03) (περιλαμβάνονται). Δείτε 
σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την μπαταρία και την απόρριψη του προϊόντος στον Οδηγό χρήσης. Οι μπαταρίες που περιλαμβάνονται προορίζονται για την επίδειξη στο κατάστημα και πρέπει να αντικαθίστανται 
για τη βελτίωση της απόδοσης. C Potrebne su 3 AAA (LR03) baterije od 1,5 V (isporučuju se u paketu). Pogledajte važne informacije o odlaganju baterija i proizvoda u Korisničkom priručniku. Uključene baterije 
namijenjene su demonstraciji u trgovini i trebaju se zamijeniti kako bi se osigurao bolji rad proizvoda. B Изисква 3 x 1,5 V AAA (LR03) батерии (включени). Вижте важната информация за изхвърлянето на 
батериите и продукта в Ръководството с инструкции за потребителя. Включените батерии служат за демонстративни цели в магазина и трябва да бъдат сменени за по-добра работа. l Zahtevane baterije: 
3 × 1,5 V AAA (LR03) (priloženo). Pomembne informacije o odlaganju baterij in izdelkov med odpadke si oglejte v navodilih za uporabo. Priložene baterije se uporabljajo samo za predstavitev delovanja v prodajalnah in 
jih je treba za boljše delovanje izdelka zamenjati. t 3 adet 1,5 V AAA (LR03) pil ile kullanılır (içinde). Kullanıcı Talimat Rehberindeki pil ve ürünlerin atılmasıyla ilgili önemli bilgileri inceleyin. Ürünün içindeki piller mağazada 
sergilenmek içindir ve performansı artırmak için değiştirilmelidir.
e฀Retain this information, addresses and phone numbers for future reference. f฀Conserver les informations, adresses et 
numéros de téléphone pour consultation ultérieure. E฀ Conserve toda la información, las direcciones y los números de 
teléfono para futuras referencias. d฀ Alle Informationen, Adressen und Telefonnummern bitte für mögliche Rückfragen 
aufbewahren. n฀ Bewaar deze informatie, adressen en telefoonnummers voor toekomstig gebruik. i฀ Conservare 
informazioni, indirizzi e numeri di telefono per riferimento futuro. Visita www.spinmaster.com/packaging/Italy per il corretto 
smaltimento dell’imballo. p฀ Guarde todos os endereços, números de telefone e demais informações para consulta e 
referência. r฀Запишите указанные на упаковке адреса и номера телефонов, чтобы у вас была возможность связаться 
с нами. P฀ Zachować niniejsze informacje, adresy i numery telefonów na wypadek, gdyby były potrzebne w przyszłości.          
c฀ Uložte si tyto informace, adresy a  telefonní čísla pro budoucí použití. s฀ Tieto informácie, adresy a  telefónne čísla si 
uchovajte na ďalšie použitie. h฀A tudnivalókat, a címet és a telefonszámot őrizze meg későbbi használatra. R฀Păstraţi aceste 
informaţii, adresele şi numerele de telefon pentru consultare ulterioară. g฀Διατηρήστε αυτές τις πληροφορίες, τις διευθύνσεις 
και τους αριθμούς τηλεφώνου για μελλοντική αναφορά.          
C฀ Spremite ove informacije, adrese i brojeve telefona za 
buduće potrebe. B฀Запазете тази информация, адресите 
и телефонните номера за бъдеща справка. l฀Shranite te 
informacije, naslove in telefonske številke, ker jih boste morda 

ebovali v prihodnosti. t฀ Bu bilgileri, adresi ve telefon 
numaralarını daha sonra kullanmak üzere saklayın. 
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Звуки и фразы

HECHO EN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ
ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

IRELAND - 1800 992 249
AUSTRALIA - 1800 316 982, customercare@spinmaster.com

DEUTSCHLAND - 00800 0101 0222, 
SCHWEIZ - 0800 561 350 • ÖSTERREICH - 0800 297 267
NEDERLAND - 0800 022 3683, 
BELGIË/BELGIQUE - 0800 77 688  •  LUXEMBOURG - 800 2 8044
ITALIA - 800 788 532, 
MÉXICO - 800 9530147, 
POLSKA - 800080238, poland@spinmaster.com
ČESKÁ REPUBLIKA - 800550530, czechrepublic@spinmaster.com
SLOVENSKO - 0800232800, slovakia@spinmaster.com
MAGYARORSZÁG - 080 100 052, hungary@spinmaster.com
ROMÂNIA - 0800400015, romania@spinmaster.com
РОССИЯ - 88003013822, russia@spinmaster.com

NORTH AMERICA  •  AMÉRIQUE DU NORD

HECHO EN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ
ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

HECHO EN INDIA / СДЕЛАНО В ИНДИИ
HİNDİSTAN'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM
HECHO EN VIETNAM / СДЕЛАНО ВО ВЬЕТНАМЕ
VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN MEXICO / FABRIQUÉ AU MEXIQUE
HECHO EN MÉXICO / СДЕЛАНО В МЕКСИКЕ
MEKSİKA'DA ÜRETİLMİŞTİR

Важная информация: Cнимите все упаковочные материалы перед использованием. Рекомендуется присмотр взрослых. 
Запишите указанные на упаковке адреса и номера телефонов, чтобы у вас была возможность связаться с нами. 
Изготовитель: Spin Master Ltd., 225 King Street West, Toronto ON M5V 3M2 Canada. Tel.: 1 800 622 8339. Спин Мастер Лтд., 
225 Кинг Стрит Вест, Торонто, OН М5В 3М2 Канада. Тел.: 1 800 622 8339. Импортер и уполномоченная организация по 
претензиям: ООО «Спин Мастер РУС», Россия, Москва 117638 Одесская ул. 2, Бизнес-центр «Лотос», башня С, 10 эт. Тел.: 
8 800 301 38 22. Содержимое упаковки может отличаться от иллюстрации. Соответствует требованиям ТР ТС 008/2011 «О 
безопасности игрушек». Количество деталей: [# of pcs]. [Storage]. Состав: [material]. Дата изготовления:
[MM – YYYY]. [Made in: xxxxx]. Срок службы не ограничен.

 Mодель: 
[600#-100#]

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.
[Toy description]


